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Annomauusn

AKTyaJbHOCTb pabOThI 00YCIIOBINBACTCS POJIBIO 3ar0JIOBKA, MMEIOLIEr0 HECOMHEHHYIO LICHHOCTb U ONPEACIISIO-
IIEro CTPYKTYpYy LIEJIOr0 TEKCTa C TPEX OCHOBHBIX PAKypPCOB: CEMaHTHUYECKOro, (hOPMasIbHOTO M MH(OPMATHBHOIO.
3araBue MpUaaeT eIUHCTBO TEKCTY, I€ JaHHbIH KOMIIOHEHT 3aHMMACT JOMUHUPYIOILYIO TO3ULIUIO, YTO NPHUBICKACT
BHUMAHUC YUTATEIISI M CO3acT OONBIIYI0 BOCIPHUMYHUBOCTh TEKCTA.

Lenb — BBISIBUTH 00LIME U crielu(UYHbIe (YHKIUH 3ar0JIOBKOB ()PAHKOS3BIYHBIX M PYCCKOSI3BIYHBIX OCIIETPUCTH-
YECKHUX XyJI0XKECTBEHHBIX npou3sBenenuii XIX B., a Taxke CTPYKTypHbIE 0COOCHHOCTH U CEMaHTHYECKYIO COCTABIISIO-
11yI0 Ha3BaHUN aHAIN3UPYEMBIX [IPOU3BEICHUI.

MarepuajioM UccIeOBaHUs NOCITYKHWJIN TEKCThI XY[J0)KECTBEHHBIX IIPOM3BEICHUIN OCIIETPUCTUYECKOrO JKaHpa:
«[Tapmxckue Taitub» J. Cro, «IletepOyprekue Tpyuoos» B. Kpecrosckoro u «Jlonnonckue Taiub [1. Geans. Uc-
CJIeIOBaHUE NPOBOJAMIIOCH C HUCIIOIb30BAHUEM KOMILJIEKCHONH METOIMKH, BKIIIOYAIOLIEH CIEAyIOIINe METOAbI aHaIu3a:
HaOJIro/IeHHe, CUCTeMaTH3alMsl, CTPYKTYPHBIN aHaIu3, (yHKIHOHAIBHBIM aHAIIN3, CTHIIMCTHYCCKUIT aHaIN3.

B nanHoli cTaThe paccMaTpUBAIOTCS U AaHATU3UPYIOTCS Pa3IMYHbIC TPAKTOBKU IMOHSITHUS «3ar0J0BOK» OTEUECTBEH-
HBIMH U 3apyOe)KHBIMHU YUEHBIMH; OIPEIENIACTCS POJIb 3ar0JIOBKA B TEKCTE XY[0KECTBEHHOI'O IIPOU3BEICHHS B LIEIIOM
U B aHAJTM3HPYEMbIX poMaHax Tpex aBropoB — . Cro, I1. deas, B. KpecToBCKOro; BBISBISIOTCS OCHOBHBIC (QYHKIHH
3aroJIoBKa; KJIacCU(UUUPYIOTCS BH/IbI 3ar0JIOBKOB OTHOCHUTEIBHO UX CTPYKTYpPbI, CEMAaHTHKH U CTUJIMCTHYECKOTO Ha-
MIOJIHEHMS; aHAJIN3UPYIOTCS TEKCThl 3ar0JIOBKOB, MJUIIOCTPATHUBHAs 30HA KOTOPBIX BBIABISAET HMPUYMHBI CXOACTBA HE
TOJIBKO 3ariaBuid camux npoussenenuii («[lapmwxckue TaitHb», «JlonnoHckue TaiiHby, «IlerepOyprekue TaitHsl (Tpy-
1100b1)»), HO U HA3BaHUH TJIaB.

3araBre — 3TO HEOThEMIIEMasl YacCTh JIF000ro TeKCTa. 3ariaBie MO3BOJLIET YUTATEII0 YBUASTh OCHOBHYIO HpoOiie-
My, uzero npousseneHus. CoObITHS, TPOUCXOSIIME B MUPE, HEPEIKO HAXOJAT CBOE OTPAXKEHHE B XyIOKECTBEHHBIX
HPOU3BEICHHUSIX, COCTOSIIINX U3 MHOKECTBA CIO)KETOB, 00BEIMHEHHBIX ONPE/ICICHHBIMU TeMaMH MIIN 110/13ar0JI0BKAMU.
OTH NOA3aroJIOBKU PACKPBIBAIOT aCCOLMATUBHbIC, SMOLMOHAIbHBIE U OLICHOYHBIC KOMIIOHEHThI 3HAYEHMs, SBILSICH
CBOEOOpa3HBIM [UIAHOM MPOU3BEACHNS, TJI€ 3a/IeHCTBOBAHBI BPEMsI K MECTO COOBITHIA, BHEIITHOCTh M XapaKTep HepcoHa-
ke, 00passl, HOPMHUPYIOIIHE KAPTHHY BCETO Mpou3BeaeHus. JIF000H 3aro0BOK MPEACTABISACT COOO0M 3aKOAMPOBAHHbII
TEKCT, BKJIIOYAIOIINH B Ce0sl HEKYIO MOJICKA3Ky, O YeM JajIblie MONIET pedb. 3ar0J0BOK SIBISIETCS OTPAXKEHHEM UCTOPH-
YECKOro U COLMAIBHOIO Pa3BUTHs OOLIECTBA M 3aMbICiia aBropa. MauocTuib aBTopoB nepeaeTr o0pas u AyX dIOXH,
HallMOHAJIbHbIE 0COOCHHOCTHU U SI3BIKOBYIO MOAy. B TekcTax 3aro/loBKOB MCIIOJIB3YETCs JICKCHKA C PA3IMYHON CTUIIMCTH-
YEeCKON OKPACKOM, KaaMOypbl, pa3ioKeHue Hpa3eoNOrHueCKiX SANHUIL M APYTUE CTHIUCTHICCKUC ITPUCMBI.
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Structural and semantic features and functions of the fiction work titles of the 19th century
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Abstract
The relevance of the work is determined by the role of the title, which has an undoubted value and highlights the
structure of the whole text from three main angles: semantic, formal and informative. The title gives unity to the text,
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where the heading occupies a dominant position, which attracts the reader’s attention and creates a greater perception
of the text.

The aim of the research is to identify the general and specific functions of the titles of French and Russian fiction
works of the 19th century, as well as the structural features and semantic component of the titles of the analyzed
works.

The research was based on the texts of fiction genre works: “Les Mystéres de Paris” by E. Sue, “Peterburgskiye
trushoby” by V. Krestovsky and “Les Mystéres de Londres” by P. Feval. The study was conducted using a complex
methodology that includes the following methods: observation, systematization, structural analysis, functional
analysis, stylistic analysis.

This article examines and analyzes various interpretations of the “title” concept by Russian and foreign scientists;
determines the role of the title in the text in whole and in the analyzed novels by three authors E. Sue, V. Krestovsky,
P. Feval; identifies the main functions of the title; classifies the titles types regarding their structure, semantics and
stylistic content; the texts of the titles highlight the illustrative zone, which reveals the reasons for the similarity,
starting from the titles of the works themselves “Les Mystéres de Paris”, “Peterburgskiye tainy (trushchoby)”, “Les
Mysteres de Londres”) and ending with the titles of the chapters.

A title is an integral part of any text. A title enables a reader to see the main problem, the idea of the novel. Events,
that take place in the world are often reflected in novels, and consist of many plots united by certain themes or
subheadings. These subheadings reveal associative, emotional and evaluative components of meaning, being a kind of
the plan of the work, where time and place of events, an appearance and an inner world of the characters, images that
form the picture of the whole book are involved. Any title is an encoded text that includes some kind of a hint about
further events. A title is a reflection of historical and cultural development of society and the author’s ideas. The
individual style of the authors highlights the image and spirit of the epoch, national peculiarities and linguistic fashion.
The headings apply to vocabulary of different stylistic coloring including puns, decomposition of phraseological units

and other stylistic devices.
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BBenenune

AKTyalbHOCTh HCCJEIOBaHUSI OOYCJIOBJIEHA TEM,
YTO POJIb 3ar0JIOBKa UMEET HECOMHEHHYIO LIEHHOCTb U
OIpeJieNIsieT CTPYKTYPY LIEJIOr0 TEKCTa ¢ TPEX OCHOB-
HBIX PaKypCOB: CEMaHTHUYECKOT0, (JOpManbHOTO U MH-
(dopmaruBHOro. 3ariaBue NMPUAACT CIUHCTBO TEKCTY,
IJe JaHHbIH KOMIIOHEHT 3aHHUMAaeT JIOMHMHUPYIOLIYIO
MO3UIHIO, YTO TPHUBIEKAET BHUMAHNUE YUTATENSI U CO-
30aeT OONBIIYI0 BOCHPUHMYHBOCTH TeKcTa. MMeHHO
3aroJIOBOK 3HAKOMUT YUTATENs] C OCHOBHOM MBICIBIO U
IPEIONPENENAET €r0 OKUAAHUA, CIOKETHYIO JTHHUIO
[pou3BelCHNUs. 3aniaBue NPeCTaBIsieT cCOOOH HEKuit
CHUTI'HaJI, KPaTKO COOOLIAIOMUII OCHOBHYIO TEMy IIpO-
U3BENICHMUS.

Henp naHHON CTaThu 3aKIIOYAETCSl B BBISBICHHU
00ImMX W crenUpUIHBIX (QYHKIUH 3ar0JIOBKOB (paH-
KOSI3BIYHBIX M PYCCKOSI3BIYHBIX OEIIeTPUCTHYECKIX
XY[LO’)KECTBEHHBIX Inpou3seneHuil XIX B., a Takxke
CTPYKTYPHBIX OCOOCHHOCTEH M CEMaHTHYECKOH CO-
CTaBJISAIONICH Ha3BaHUM aHAIU3UPYyEMbIX NpPOU3BEE-
HUM.

OcCHOBHbIE 337241 UccaeoBaHus: 1) naTh onpene-
JICHHE 3ar0JIOBKY KaK OTHOCHTEIBHO CAMOCTOSITENIbHO-
My COOOIIEHHIO, CUTHATM3UPYIONIEMY O IIEITOCTHOCTH
TEKCTa; 2) BBIIBUTH M OMHCATh CTHIUCTHYECKHE 0CO-
OEHHOCTH KOMITOHEHTOB 3aroJIoBKa Kak 4acTH Xy/IOXKe-
CTBEHHOTO TEKCTa; 3) KIaCCH(PHUIMPOBATH OCHOBHBIE

¢byHKIMK Ha3BaHUS; 4) PAaCCMOTPETh CEMAHTUYICCKUI
¥ CEeMHUOTHYCCKUI TUTaH MOCTPOCHUS U OpTaHMU3aInN
3aroJIOBKOB.

MarepuaJ u MeTOABI

MarepnaioM HCCIEAOBAHUSA ITOCTYXHIN TEKCTHI
XyZO’KECTBEHHBIX MPOMU3BEACHUI OeIeTpUCTHIECKO-
ro xanpa: «llerepOyprckue Tpymo6s» B. Kpecros-
ckoro [1], «ITapuwxckue Taitne» 3. Cro [2] u «Jlon-
noHckue taitue 1. desans [3]. [nsa orbopa mpakTu-
YEeCcKOTo Marepualia UCCIeJOBaHUs OBUT HCIOJIB30BaH
METOJI CIUIONIHON BBIOOpKH. MccienoBanne 3aronos-
KOB TIPOBOJMJIOCH C ONOPOW HAa METOJ HAYYHOTO OIH-
CaHWs, IPECTABICHHBII TAKUMH MPHUEMaMH, KakK:

— HabmroneHue (mpu oTO00pe MILTIOCTPATUBHOTO Ma-
Tepuaa);

— cucremaru3anys (Ipu pactpeieleHuH BbISBICH-
HBIX MOJIeJIe TEPMHUHOB TI0 TPYIIIaM);

— CTPYKTYPHBIN aHANU3 (151 U3y4SHHS CII0BOOOpa-
30BaTEIbHBIX U CHHTAKCHUCCKUX OCOOCHHOCTEH OTO-
OpaHHBIX TEPMUHOJIOTHYCCKUX SIIMHUIL);

— (YHKUIMOHANBHBIA aHANW3 (U1 W3yYeHUs Tpa-
TMaTHYECKOTO MOTEHIMANA BBISBICHHBIX TEPMUHOIO-
THYECKUX CIUHUIT);

— CTHJINCTHYCCKUN aHaNMM3 (U1 KCCIeTOBAHUS TH-
MIOBOW CHUTyaIlMH OOIIEHUS, CTUJICBBIX YEPT, KOTOPHIC
CBOMCTBEHHBI TEKCTY, U SI3BIKOBBIX CPEICTB, KOTOPHIC
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B3aMMOCBSI3aHbI C CUTYyallell OOIIeHNs] U CTUICBBIMU
yepTamH).

Pesyabrartsl u o0cyxneHne

3arnaBue, MPENCTaBIIsAs COO0H CeMaHTHUECKUN KO
LIEJIOTO TIPOM3BEJICHUS, TpeOyeT pacun(poBKU Coaep-
YKaHWs, HOCUT WHIWBUIYaJbHBIA XapakTep U BBICBE-
YHMBaeT MPEATEKCTOBBIN ATal, I7ie Ha MepefHul MIaH
BBIIBUTAIOTCS (YHKIMHM YCTaHOBIICHHS KOHTaKTa M
pexnambl. MHorooOpasue (QyHKIHH 3arojoBka 00-
YCJIOBJIEHO HaJH4YHeM OTPaKeHHs MPAKTHYECKH BCEX
SI3BIKOBBIX KaTE€TOpPHA.

3arnaBue yTOYHSET W KOHKpETH3HMpyeT MH(popma-
IIUIO M COOOIIaeT YUTATEII0 O TeMaxX U IMOJATeMax Mpo-
W3BE/ICHUS, 3aJI0)KEHHBIX aBTOPOM, M TaKUM 00pazoM
BBISIBIISIET JIBOWCTBEHHYIO TIPHPOAY TEKCTa 3aroJiOBKa,
KOTOpast paCKpbIBAETCS B IPEIBOCXHUIIICHUH TEKCTa Ca-
MOTO TIPOU3BEACHUS, C OJJHOM CTOPOHBI, M B BBHIITOJTHE-
HUH CBS3yIOIIEH (YHKIMH, C APYrol CTOPOHBI, YTO
JieTlaeT TPOU3BEICHUE IEeNIOCTHBIM. Takke 3ariaBhio
npucyma (QYHKIUS BO3IEHCTBHS Ha YHTATeNs Kak
CBOE0OpPa3HOW peKiIaMbl Bcero mpomnsBeaeHus. [1o 3a-
TOJIOBKY W 3a4MHY YHTAaTeb PEIIaeT, YUTATh JIU eMy
MIPOM3BE/ICHNE JIAIbIIIe.

HasBanwme — a10 nepBast nH(pOpMAaIst 0 Mpou3Bee-
HUH, [eJTb KOTOPOH — 3aMHTEPecOBaTh YWTATEINs WIIH
JaTh eMy TIPEJICTAaBICHHE O MOCIEAYIOMIeM TEKCTe.
Tak, JI. Kpucranm TpakTyer 3arosioBok kak title is a
descriptive heading or caption, as of a chapter, section,
or other part of a book [4, c. 320]. 3armaBue HOCHUT
00 KOHTYPHBIH, MO0 KOHKPETHBIN XapakTep, BBIC-
BEUMBasl pealbHOE WIIH JIOKHOE TIPE/ICTaBICHNE COOBI-
Tuil. C TOUKM 3pEHUs] CTPYKTYpPbI 3aI1aBUE MOXKET BbI-
CTyIaTh KaK CoKaTbll, TaK U pa3BepHYThIN TekcT. Kitac-
CHYECKUMH TPUMepaMH MOTYT BBICTYIIaTh 3arjiaBhe-
cioBo («[ammer») m 3armmaBue-TekcT («OKu3HB U
CTpaHHbIe, HEOXXHJAHHBIE TNPHKIOUeHU PoOnH30HA
Kpy30, Mopsika u3 Mopka, KOTOPIil TIPOKIIT IBAIATH
BOCEMb JIET B TIOJIHOM OJMHOYECTBE Ha HEOOMTaeMOM
OCTpoBe y molepexbs AMEpPHKH HEJaleKo OT yCThs
Benukoi pekn OpHHOKO, KyJa OH OB BBEIOpOIIEH Ha
Oeper B pe3ynbraTe KOpabIeKpyIIeHns, B KOTOPOM I10-
rudIu Bee JIOAH, Kpome Hero camoro. C paccka3oM o
TOM, KaK OH OBUI HAaKOHEIl TaK e CTPaHHO 0CBOOO-
*KJieH nupataMu. Hamcano uM camumy).

C TOYKH 3pEHUsI CMBICIIOBOM U ACTETUYECKOM opra-
HU3AIUN XyJOKECTBEHHOTO TEKCTa, 3aIrjIaBUe OIpese-
nseT cyap0y KHHUTH, SBISACH NMEPBBIM CIOBOM, 3HAKO-
MUT aBTOpA C YUTATEIISIMH.

Hecnyuwaitno BbIOOp Marepuana HUCCICIOBAHUS
CBSI3aH C Xy[I0KECTBEHHBIMU MIPOU3BEACHUSIMH CO CXO-
xkumu HazBaHuaMu: «llapmwkckue Ttaitaey 3. Cio,
«ITetepOyprckue Tpymooe» B. Kpecrosckoro, «JIoH-
nouckue Tanuby [1. ®eBans. Bee Tpu npousBenaeHus
OTHOCSITCS KO BTOpo¥ monoBuHe XIX B., UMEIOT CXO-
KU CIOJKET, MPUHAMIC)KAT K JKaHPY OCIIeTPUCTUKH,

HE COCTAaBJISIOT MCKJIIOYEHMS W Ha3BaHWS IvaB. Bos-
MOXXHO, MPUYUHONW OOJIBIIOTO CXOJCTBA CHOKETHBIX
JIMHUM SIBIISIACH JINTEPATypPHASI MO/IA TOW MOXU U OC-
BEILIEHUE aKTyaJbHBIX ISl TOTO BPEMEHHU M 00IIecTBa
npoOsieM, a Takke MPUHAJJIC)KHOCTh JTAHHBIX TPOU3-
BeJleHUH K poMaHTH3My. OCHOBOIIOJIATarOITUMH TIPUH-
[UIIAMHA  3TOTO JINTEPATyPHOTO TEYCHUS SBISTFOTCS
JIBOEMUPHE, TPEIIOoararmllee pe3koe MPOTUBOIO-
CTaBJICHHUE Ieposi U €ro UIealIOB OKPYKAIOIIEMY MHUPY.
PomaHTHUECKUM TeposiM aHATM3UPYEMBIX MTPOU3BEIC-
HHUM CBONCTBEHHBI TPArnyeCcKOe MHUPOOIIYIIICHHUE, pa-
304apOBAaHHOCTh, OJJTMHOYECTBO U B TO K€ Bpems OyH-
TapCTBO, IUPUYHOCTD, MSATEKHOCTD JyXa.

Crnenyss JaHHOMY JUTEPaTypHOMY TEYCHHIO, BCE
TpU aBTOpa MPHUOETAIOT K 3K30THUECKOMY H300paxe-
HHIO COOBITHH, Iei3axkel u arofeil. PeanbHast KU3HbL
repoeB MpeacTaBlIeHa MPO3anyHON, YTO BhI3bIBACT HE-
npusitue. 3. Cro, B. KpectoBckuii u I1. ®epans Haje-
JIAIOT CBOMX IMEPCOHAXKEH MEeUTaTehbHOCThIO, BO3BBI-
IIEHHOCTBI0, BOCIIEBAIOT KYJIBT CBOOOJBI U CTpemJie-
Hue K uaeany. OaHa U3 KIOYEBBIX YepT pOMaHTH3Ma
— «HEOOBIKHOBCHHBIN Tepoil B HEOOBIKHOBEHHBIX 00-
CTOATEILCTBAX» — TAKXKE OIpeNessieT CXOACTBO Mpo-
usBefcHud. [loaToMy uuTarenp HaOIIOMACT HEKUI
TParuv4ecKUil MOSAUHOK Teposi C COOCTBEHHOW CYb-
00Ii; pacKpbIBaeT KU3HEHHbIC TIPUHIIUIIBI BHICOKOTO U
HHU3KOTO, TPAru4ecKoro ¥ KOMHYECKOT0, OOBIIEHHOTO
Y HEOOBIYHOTO Ha CTPAHUIIAX POMAHOB.

3ammaBue — HeoTheMJieMash 4YacTh TEKCTa, Mpe-
CTaBJISIONIAs €r0 UMsl B paMKaX JUKTEMHOM CTPYKTY-
PbI KaKk HAUMEHBIIIEH TeMaTUYeCKON eIMHUIIBI TEKCTa.
Temaruzanus, CTUIM3AIMS, IPEAUKAIIS 1 HOMUHAIHS
BBIJICTICHBI KaK YEeThIpE BOKHEHIINX (DYHKIIMOHAIBHO-
3HAKOBBIX aclieKkTa peuu [5].

C ToukH 3peHus TeMaTu3alm, TMKTeMHOE UM T10-
3BOJISIET CBS3BIBATH OJM3KHE U JaJIbHHE YACTU TEKCTA.
Temaruzanus TMKTEMHOTO UMEHHU TEKCTa pealin3yeTcs
3a cuer BceX BHIOB mH(MopMmarmu: (pakTyaabHOU, HH-
TEJUIEKTUBHOW, YMOTUBHON U UMIIPECCUBHOM. ABTOp-
CKUU BBIOOpP BBIPA3HUTENBHBIX W SI3BIKOBBIX CPEICTB
OTIpeJIeIIIeT CTENEHb UMITPECCUBHOCTH 3aryiaBusl.

B. A. KyxapeHko paccmarpuBaer 3ariaBue Kak pa-
MOYHBII 3HAK, KOTOPBIA yBEIMYMBAECT 00BEM 3HAYH-
MOCTH 32 CYET MHOXKE€CTBA KOHTEKCTOB, BBIPA)KEHHBIX
SI3BIKOBBIMU €IMHULIAMU Pa3HbIX ypoBHEH [0, c. 50].

3arnmaBue SBISICTCS MHOTO(YHKITMOHATHHBIM 3HA-
KOM, KOTOPBIM MOTHBHPOBaH TEKCTOM IPOU3BENCHUSI.
3aroJ0BOK TMPENCTaBISICT OO0 MMST TEKCTa W 3aHH-
MaeT «CUJIbHYIO MO3ULIMIOY» 110 OTHOLIEHHUIO K IPYTUM
9gacTsM TEKCTa, TAKUM Kak TeMa, o0pa3 u uzes. Unra-
TEeJIb pacCMaTPUBACT 3arjlaBUe KaK HEKUU «APIIBIK», 110
KOTOPOMY OH CYJIUT O TEKCTE€ BCEro IpPOM3BENICHUS,
yto noarBepxkaaet JI. C. Bwirorckuii, paccmarpuBas
3aroJIOBOK KaK «JIOMHHAHTY, OIMpPEICIIIONIYI0 COO0U
BCE IIOCTPOEHHUE XYJO0KECTBEHHOTO MPOU3BEACHUD)
[7, c. 48].

94



Pycckuii aizvix / Russian Language

[lonHOTa 3HAYUMOCTH 3aroJioBKa Kak DJIEMEHTa
TEKCTa OIPENENSIeTCS YPOBHEM HWH(POPMATHBHOCTH.
Tak, BBIIEISIOT TIOJTHOMH(POPMATHUBHBIC 3ariIaBuUs, IIe
AKTYaJTM3UPYETCS CMBICIIOBOM KOMIIOHEHT TEKCTa B
MTOJTHOW Mepe, U IIYHKTUPHBIC, KOTOPBIC JIMIIh YaCTHY-
HO PACKpBIBAIOT CMBICIIOBO KOMITOHEHT TeKcTa [8,
c. 14]. Kommo3urmonHoe oopMiIeHHE TEKCTa TI03BO-
JISIET BBIACTHUTH J[BA TUMA 3amyIaBUil: 1) pa3memnsronmi
TEKCT Ha YaCTH, 2) HHTCTPUPYIONIHH (00hETUHSIOIIHN
TekcT). C OZHOM CTOPOHBI, BCE TPH aBTOpa MOCBSIIA-
FOT TJIaBBl CBOMM T€pPOSIM U JPOOSAT IO IIaBaM JTaIbl
ux cyapObl. C Opyroi CTOPOHBI, IPUMEPAMU O0BEIH-
HEHUSI MOTYT IOCITY)KATh HAa3BaHUS IJIaB, IMOCBSIICH-
HBIE OITMCAHUIO TOPOJIOB JUIS BOCCO3/IaHUS UX LIEJIOCT-
HOTO O0pa3za 3a CdYeT PacKpHITHA YpOAHMCTHUECKUX
CTepeoTunoB. MHOTHE 3arojlOBKH IJIaB aHAIH3HpPYe-
MBIX TIPOW3BEICHUH OTpa)karoT HA3BaHUS MECTHBIX
JOCTOTIPUMEUATEITHHOCTEH, TAKUX KaK PHIHKH, IIOMIa-
ITM, YITUIBI, KaOaku, OOMBHUIIEI, TFOPEMBI, KIIAJA0HUIIA,
JioMa OeIHBIX U OOTaThIX.

W. P. l'anpniepun kiaccupuuupyeT Ha3BaHUS IO
¢dopme, cozmepkamieiics B HEM KOHIETITYaJbHOH WH-
¢dopmarm M (akTyaqbHOH WHQOpMAIWMH, HalpH-
mep: 1) HazBanme-cumBon (Cio — «AHrem»; Kpectos-
ckuit — «TeMa erunerckasy; Oeams — «ymay»); 2) Ha-
3BaHme-Te3nc (Cio — « AHTeT MO, KaK THI ITO3THO TIPH-
exanaly; KpecroBckuii — «J/lenmo o MOKylIeHMH Ha
yOuiictBo rBapmmu kopHeta KH:3s lllamypckoro sxe-
HOI0O MOCKOBCKOTO TIOYETHOTO TpaxkmaHuHa FOmmero
Bepoesoity; depans — «IIpockOb1 AHHBI TTOAEHCTBO-
Bamm»); 3) nHa3Banme-murata (Cro — «Veni, Creator
Optime»; KpectoBckmii — «Crapbelif apyr — mydqine
HOBBIX NByX»; DeBanp — «B bemnem!»; 4) Ha3zBanwue-
coobmenne (Cio — «3aBemanue»; KpecroBckuii —
«HeuTo o xmbIcTax»; OeBanb — «Ele o1HO nenbiey);
5) naszanme-Hamek (Cio — «Jlro0ocTpacTHBIM He
Oyab...»; KpectoBckuit — «Hasunarensabie 6ecens;
Oeanp — «bpar, cxanbcs!»); 6) Ha3BaHUE-TTOBECTBO-
Banue (Cro — «Mctopus Hasuna n Cecunmy; Kpectos-
ckuil — «Mcropust Pamsny»; depanb — «Mcropus Cro-
3aHHEIY). KpoMe Toro, oH oTMe4aeT cmocoOHOCTh 3a-
IJIaBHUsI OTPAHWYHMBATH TEKCT M HAACTATH €0 3aBep-
MEeHHOCTHIO [9, c. 134].

HexoTtopsie 3aronoBku OTINYAET HATUYNE JIMHTBO-
KYJIBTYyPOJIOTUIECKON HMH(GOPMAIINHU, TPOSBISIOMICHCS
B nakyHapHOCTH [ 10, c. 420] HHOS3BIYHBIX peawii my-
TEM TPaHCKPUOWPOBAHUS WIN TPAHCIUTECPUPOBAHUS
BHEAPSEMBIX 00pa3oB B KOHIENTOC(HEPY TEKCTOMO-
crpoenus [11, c. 78]. Tlomumo 3TOTO, 3amyIaBHs, CO-
JepKalue HAIUOHATBHO-CICUU(DUICCKUN 3IEMEHT
WHOSI3BIYHON KYyJIBTYPHI, IPEIACTABISIOT OCOOBIN HHTE-
pec IS dYWTaTeNsl OTHOCHUTEIBHO €ro OKUIaHWUN
(MpenBOCXMINEHNH) MPU TPOUYTEHUU TPOU3BEICHUS.
[Tpomssenenuss Cro, KpectoBckoro m deBans yHHU-
KaJIbHBIM 00Pa30M CXOKH BO BKPAIUICHUH 3arvIaBHM Ha
uHocTpaHHOM si3bike: «Veni, Creator Optime» (Cro);

«Doktor Katzel», «Excentric man» (KpecToBckuii);
«Mors ferro, nostra mors!» (DeBaip).

K aroit xe rpynmne crieayeT OTHECTH 3ariiaBusl —
reorpauuecKue peasun, IpsMo yKa3bIBaIoIIe Ha Me-
CTO COOBITHS, O KOTOPOM, BO3MOKHO, TIOHWAET peub B
nocnenyromeM tekcre: «Cen-JIazap» (Cro), «Bsizem-
ckas naBpa» (Kpecrosckuii), «B Tpeop-T'oysze naBamu
O6ai» (Desanb). Ocoboe BHUMaHKE MMPUBJICKAIOT 3ariia-
BUS1, IPEACTABIIAIONINE IMEHA COOCTBEHHBIC, YKa3bIBa-
IOILEe HAa WHOCTPAHHOE MPOHMCXOXKACHUE HEKOTOPBIX
repoeB aHaIM3UpyeMbIX pomaHoB: «Ipaduns Mak-
I'perop» (Cro), «I'enepanpina ¢on Hmumsie» (Kpe-
ctoBckuit), «berctBo Puo-Canto» (®deBanb). Paccmo-
TPEHHUE 3arojOBKOB AaHAIM3HPYEMBIX MPOU3BEACHUIN
MO3BOJICT CHENaTh BBIBOJ O JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHYE-
CKOM BIIUSIHUH OIIPEJICIICHHON 3MO0XH Ha aBTOPOB Oel-
JIeTpUCTHYECKUX poMaHOB. [logoOHbIe 3ariaBusi CBU-
JIETENILCTBYIOT 00 MHOSI3BIYHOW MHTEPBEHIIMHU, YTO 0CO-
OCHHO XapaKTepHO s pycckod KynbTypbl XIX B.,
OpPUEHTUPOBAHHOM Ha 3aMMCTBOBAHUE LIEHHOCTEH M3
IPYTHX KYJIbTYyp, B OCOOCHHOCTH (DpaHIly3CKOW, Kak
JlaHb MOJIe TOTO BpeMeHH. [1o100HbIe sSBIeHHS, TI03BO-
JISIIOIIME BIMTBHIBATH OTNPENEIEHHOE KOJIMUECTBO MHO-
SI3BIYHOM KYJIBTYPBI, PACKPHIBAIOT 3ar0OJIOBOK KaK aBTO-
HOMHYIO TEKCTOBYIO €IIUHUILY, pa3BUTHE KOTOPOH MpO-
HCXOJIUT TI0 CBOMM COOCTBEHHBIM 3aKOHAM.

Tak, 3araBus, MPEACTaBISAIONINE OCHOBHYIO TEMY
WM IpoOiieMy MPOU3BENICHHs, JAI0T YATATEI0 CaMoe
o01ee nmpejcTaBlIeHHe O KPYyre JKU3HEHHBIX SIBICHHIH,
OTOOpaHHBIX M OCBEIIEHHBIX aBTOpaMU OEIIETPHUCTH-
YECKUX Mpon3BecHuA. [IoHnMaHe TeMbI «TaifHBI TO-
pomay», 3asBIEHHON B 3arlaBUH, MOXKET CYIIECTBEHHO
pacUIMPHUTHCS 10 Mepe Pa3BepPThIBAHUS XyI0XKECTBEH-
HOTO TEKCTa, a CaMo 3aliaBhe — MPUOOpeTaTh CHMBO-
nmyeckoe 3HaueHue. Tak, «[lapmwkckue Taitab 9. Cro,
«[letepOyprckne Tpymoos» B. Kpecrockoro u «Jlon-
JIoHCKHEe TaiHbl» 1. DeBanst 0Ka3bIBAIOTCS HE TOJIBKO
paccka3oM O JKU3HH CTOJNIMYHON OOTE€MBI, 3aKyJIHCHBIX
WHTPHTax, CIOKHOCTSX CyAbOBI, HO M MaTepHaN30-
BaHHOW MeTaopoil YeNoBEUeCKOH KHM3HU BOOOIIE.
[Tucarenn, cIOBHO OZMH 3a JPYTHM, TOBTOPSIIOT CIOYKe-
THI, OCBeIlas aKTyaJbHBIE JJIsI TOTO BpeMeHH Mpooiie-
MBI OOIIECTBA M TOTpYy’Kask YUTATEN B TAHHBI TOPOA-
CKOM JKH3HH, a TaifHa BCETa MOPOXKJaeT HHTPHTY, U4TO
JieTIaeT MpoM3BeeHUE OoJiee PUBIICKATETbHBIM.

3arnaBusi, NPEACTABISIONINE TEPCOHAXKENH MPOU3-
Be/IeHUH, POPMHUPYIOT OTAEIBHYIO IPYIILY, 3HAUUTEIb-
Hasi 9acTh KOTOPBIX SIBJISETCS AHTPOIIOHHMMAMH, Ha-
npumep: «Mapkuz JI’Aspuns» (Cro), «MBan Bepe-
coB» (Kpecroscknit), «Omyapn» (Pesans). B nmentpe
BHUMAaHUS aBTOPOB OKAa3BIBAIOTCS TJIABHBIC W BTOPO-
CTETICHHBIE MEPCOHAXKH, a TEKCT CaMOil TJIaBBI TIOBECT-
ByeT 00 mX Cyap0ax W IETOoYKe COOBITHH, CBA3BIBAIO-
LUX [epCcoHaXke BHYTpH NpousBeaeHus. Eme onnum
CXOIICTBOM B JJAHHBIX POMaHaX SIBISICTCS TOT (PaKT, UYTO
ABTOPHI UCTIONB3YIOT TOBOPSIINE (HaMIIAA U KIHIKU
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JUISl PaCKpBITHS XapaKTepa repoes, X JCHCTBUHN H I10-
MBICJIOB.

Takoxe MOKHO TOBOPHTH O 3aIyIaBUsX, 0003HAYaI0-
LIMX BpeMsl IefiCTBUS, KOTOPOE SIBIISIETCSI OCHOBOW Xy-
JO)KECTBEHHOTO MHpa, Kak U Mupa peaibHoro. [lomu-
MO IUKJINYECKHX KOOpAWHAT (Toja, Ha3BaHWH MecCs-
1IeB, THEH HeeH, BPEMEHH CYTOK U T. JI.), BpeMs JIei-
CcTBHS ObIBaeT 00O3HAYEHO JATOM, COOTHOCHMOM C
ompeneneHubiM coObiTreM: «Houby (Cro), «Hemens
npurotosnenuit» (Kpecrosckuit), «Hounas skcnenu-
nusy (Depain).

Knaccndukanus 3armiaBmii ¢ y4€TOM HX CTPYKTYpBI
CTPOHWTCS IO CIEAYIOIINM OCHOBAHHUSM:

I. Ha ocHoBe pa3HBIX WacTel pedn M MX codeTae-
MOCTH:

1. [IpunararensHoe + CylIECTBUTENbHOE: «3SUMHUN
cam» (Cro), «Taitusrit mputot» (Kpecrosckmit), «Ho-
BbIe TIBITKN (DeBain).

2. Ilpnyactue + cymecrsurensHoe: «Heoruauen-
verii gonr» (Cro), «Bemurpannoe mapm» (Kpectos-
ckuif), «bpomennas nepyarka» (Desaib).

3. CyuiecTBUTENBHOE + COIO3 + CYIIECTBUTENILHOE:
«Mars u ceia» (C1o), «Kasa3p n xasruns Lagypckue»
(KpectoBckmii), «Ciyra u rocriogun» (DeBaisb).

4. CymiecTBUTENbHOE + CYIIECTBUTEIBHOE B IpPU-
TsDKaTeNIbHOM Tajexe: «Jlom cesmenankay (Cro),
«Kiroum crapoit kasruam» (KpectoBckuit), «3BepcTBO
Payens» (Pesanb).

5. YucnurensHoe + cymiectBurenbHoe: «Tpu sra-
xa» (Cro), «/IBa HeBUHHBIX monapka» (KpecroBckwuii),
«/IBaamaTh TWATH MWTHOHOB (YHTOB CTCPIMHTOB)
(DeBanb).

6. JIBa cymecTBUTENBHBIX Yepe3 aeduc: «Mopeis-
rpaamibky (Cro), « Humuit-6oraay (KpectoBckwuii),
«benusk-6orau» (Derainp).

II. C ToukM 3peHus uepapXxyH sI3bIKOBBIX CIUHULL:

1. HasBanune-cnoBo «bam» (Cro), «IIpomexyTox»
(Kpecrorckwuii), «[lucemo» (DeBainsb).

2. Haszpanue-cnoBocoueranue «KpoBoroyaiiee
cepane» (Cro), «BemmkocBerckas [duana» (Kpectos-
ckuit), «HoBbie meiTkm» (DeBap).

3. Ha3sBanue-npennoxenue «Kakoe cyactbe — CBU-
nerscsi BHOBB!» (Cro), «I'peuka BCTpeuaeT cTapbIxX
3aakoMbIx» (Kpecrosckuit), «B TpeBop-loy3e maBamu
6am» (Depaib).

4. Hazpanume — cBepHyTHi TekcT «bam» (Cro),
«IIpomexxytok» (Kpecrorckui), «I[Tucemoy» (DeBan).

5. Hazmanue-Bompoc: «Korienek WM KU3HB?»
(Cro), «Kak momManoch KHSKECKOE caMoIroome?»
(KpecroBckwuit), «I'me e Moun gouepu?» (DeBab).

6. HasBanue-nnocnosuna: «Komenek wind XU3Hb»
(Cr), «Crapsiii npyr — Jsydire HOBbIX JnBYyX» (Kpe-
cTOBCKHUI), «Ero cMepTh — Halma sxu3Hby (DeBab).

7. Ha3BaHue-BoCKIMIAHUE: «AHTEI MOH, Kak
no3aHo Tl npuexanaly (Cro), «He mnpurHEMarOT!»
(KpectoBckuit), «O6e morubmu!» (Depaisb).

8. Haspanwme-moOyxaeHue: «J[r000CTpacTHBIM He
Oyab...» (Cro), «Jlukyii HbelIHE M Becenucs, CHOHE»
(KpectoBckuit), «bpar, cxanbces!» (Depaib).

III. C Touku 3peHUs CTUITUCTHKH:

1. Tlapomupyromue 3armaBusi: «Ceramxa» (Cro),
«Conepxankal!» (KpectoBckwuit), «KeHmuHa B Tpu
mmrHTa !y (DeBanb).

2. Tunep6ona: «IlepBoe rope XoXOTyIIKH (THUTIEP-
6onm3anus npusHaka)» (Cr), «Paspecenasi KH3HBY
(KpectoBckuit), «Ha Bonoc ot cmeptn» (DeBain).

3. Meradopa: «Kposorouamee cepamue» (Cro),
«Tema erumerckast pactoumnack» (Kpecrosckuii),
«ITocnennsis Hagexaa» (DeBajnb).

4. Dnurer: «Heomnauenusiit gonr» (Cro), «3oio-
toil mecok» (KpecroBckuii), «KoBapHbIii 3ambicemn»
(depaib).

5. OkcromopoH: «SBnenue npuspaka» (Cr), «Hu-
mmit-6orauy (Kpecrosckuit), «bennsk-6orau» (de-
Ballb).

6. OxkasuonanusM: «Veni, Creator Optime» (Cro),
«Ha wamky xodwuto» (Kpecrosckuii), «Mors ferro,
nostra mors!» (DeBab).

7. ToBrop: «Tpu staxa... Yetsipe staxa» (Cro),
«HoBoe rope u HOBbIe Tpe3bl» (KpecroBckmii), «He-
OXuJaHHas BcTpeda... Heoxmpanuwid rocte» (De-
Ballb).

8. Ammrosust: «Ilepct 6oxwuit» (Cro), «Maexe HeCcTh
0oJIe3Hb, HU Teyallb, HU Bo3/bixanue» (KpecroBckuit),
«Huctunumey (depain).

9. I'paduueckoe opopmienne: «Cocen u cocearar
(Cro), «HoBoe rope u HOBBIE Tpe3sD» (KpecToBckwuii),
«IleqanpHoe mpenuyBcTBHE) (DeBaib);

10. Ilneonasm: «Peunoit mupar» (Cro), «Banbka-
TOpIoH, rope-ropbkas rojgosa» (Kpecrosckuii), «Taii-
HBII TIoAKOT (DeBab).

Takne 3arogoBKHM 00JIaAAaIOT TOBBIIIEHHOH AKC-
MIPECCUBHOCTHIO, yYacTBYIOT B CO3JaHUM ITOJTEKCTa,
MPOHUYECKOTO0, TaponuitHoro s¢dexra [8, c. 53]. Ha
OCHOBE 3TOTO 3aroJIOBKH MOXKHO Pa3JeNIUTh Ha DKC-
MIPECCUBHBIC M HEHTpaJIbHBIC: €CIIM Ha3BaHUE IPOU3-
BE/ICHUS BBHICBEUMBACT TEMY TEKCTa, TO 3TO 00pasyer
HEUTPaTbHYI0 CMBICTIOBYIO CBS3b «3aroJIOBOK —
TEKCT», YTO JeNIaeT 3arojIOBOK IPO3PAavYHbIM, & €CIH
3araBue KOPPEIHPYeT C OJHUM M3 TE€3HCOB, OTpaxa-
FOIIUX TJIABHYIO MBICITH KOCBEHHBIMHU, IMIUTHIIATHBIMA
CpPEACTBaMH, TO 3TO MPUBOANT K AKCIIPECCUBHOCTH 3a-
TOJIOBKA, T. €. €ro Henpo3payHocTtH |8, ¢. 70].

XapakrepHoil ueptoil 3armaBuii XIX B. sBnsiercs
OTpaKeHHE MPUHAUICKHOCTH aBTOpa K JIUTEPaTypHO-
My TedeHHuIo. B maHHOM citydae Bce TpH aBTOpa MpH-
HaJIeXaT K POMAaHTHIECKOMY TEUSHHUIO B JINTEpaType.
AHanusupyeMble IPOU3BEIEHHS HATUCAHBI BO BTOPOH
notoBuHE XIX B. U SABIAIOTCA OEIIIETPHCTUIECKUMH.

TekcT Kak NPOAYKT PEUYEBOM AEATEIBHOCTH FOBOPSI-
IIETO JENUTCS] Ha JAUKTEMBI, TIPEACTABISIONINE COOO0MH
DIIEMEHTAPHBIC CHUTYaTHBHO-TEMATHUCCKUE CAMHUIIHI,
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00pa3yIoIMecs U3 OTHOTO MITH HECKOJIBKHX MPeIIoKe-
HUH Kak CIUHHI] HEMOCPEICTBCHHO HIDKEIICKAIICTO
YPOBHSI SI3BIKOBBIX CETMEHTOB [12, ¢. 56]. JlukTema kak
WHTETPAaTHBHASL IUHUIIA S3IKOBOTO BBIPAXKCHUS UME-
eT YeThIpe aCHeKTa: TeMaTH3allfio, CTHIIN3AIHIO, HO-
MuHaiuoo U npenukanuio [13, c. 4]. CoBOKymHOCTh
STHX AaCIeKTOB (OPMHUPYET KOMIUICKC WH(OPMAIIHH,
repeaaBaeMoi OT MUcaTelIs K 9uTarelnto. Tak, mepBud-
Hasl IUKTEMa MPOSBIISIETCS B BUJIC 3aMbICIIa BCETO TIPO-
W3BeICHUS. BTopWdHas AWKTeMa IMpemoiaraet pas-
BEPTHIBAHUE TEKCTA, BBITIONHSS PEKIIAMHYIO (DYHKIIHIO,
LIEJTBI0 KOTOPOU SIBIISICTCS MAaKCUMAJIbHOE BO3/ICHCTBHE
Ha yHTarens. TpeTHuuHas JUKTEMa CBOIUTCS K aBTOP-
CKUM TIPEAITOYTCHUSM PA3BUTHS CIOXKETa, KOTJA aBTO-
POM YCTaHABJIMBACTCS aJTOPHTM ITOBECTBOBAHMS. Te-
TpamuKTeMa pPacKPHIBACT KYJIHBMHHAITUIO ITPOU3BEIC-
HUS, a KBHHTAJUKTEMa — pa3Bs3Ky croxkera. Cekcra-
JTUKTEMa TPEIoJIaraeT BOBJICUCHHUE UYHUTATENS B CHO-
JKCTHBIC JIMHHUW, YUTATCIHCKOE OCMBICICHHE C TIOCTe-
JYFOIITM OOCYKICHHEM CMBICIIA TIPOU3BEICHHS.

CuMBoNM3aIys 3ar1aBuii 0Tpa3wiach Ha JUTHHE 3a-
TOJIOBKOB W Ha MX CMBICJIOBOH €MKOCTH, YTO C/EIAJI0
VX JIAKOHHYHBIMHU. 3ariaBUsl CTAHA CONEPKATEIHHO
MHOTOIJIAHOBBIMH, KOHLEHTPHPYS B ce0e OCHOBHOU
DTyOMHHBIN CMBIC TIPOM3BEICHUS. SIPKUM MIPHUMEpPOM
TIOATBEPKACHUST JTAaHHOTO TEOPETUICCKOTO AaCIeKTa
MIOCITY’KWJIA Ha3BaHWUS HEKOTOPBIX TIIAB aHAIH3UpPYE-
MBIX OCIIETPUCTHUCCKUAX TpOu3BeAcHni: «Bo3mym-
Hele 3aMKu» (Cro), «MexXIy >KU3HBIO B CMEPTHIO»
(Kpecrorckwit), «Cnenoit u kpacasuiay (Depais), co-
Jepxamue B ce0e JBa CEMaHTHUCCKHX IUIaHA: OyK-
BaJILHBIA, WX SKCIUTMIIATHBIN, H UICHHO-CUMBOJIMYC-
CKUH, WM HUMIUIMIUTHBIA. HenmmHeHHOCTH CMEBICITa
TEeKcTa OOYyCIIOBJIEHA €ro pacIIMpeHHeM BIIyOb 3a
CUCT «HAICTPOHKH BEPXHHX SIPYCOBY», HATPOMOKIIE-
HUS TOTIOTHUTENBHBIX CMBICIIOB.

WuBepcus, >mmumncuc ¥ UHTEHCH(UKATOPHI TaKKe
XapakTepHbl U1 Ha3BaHUM IVIaB  MPOU3BEACHUN
XIX B.: «JItoboctpactabM He Oynb...» (Cio), «Pa3Be-
cemast xm3Hb» (KpecTtoBckwmii), «MpauHas IJ0OXKKa»
(PeBainp). SIpKkuM MPUMEPOM PUTMHUYECKON OpTraHU3a-
MU TEKCTA 3ariaBUs SBISIIOTCSI 3aTOJIOBOYHBIC KOM-
IJICKCHI, COCTOSIIINE U3 OMHOTUITHBIX CHHTAKCHYECKHUX
enuuul. [loATHKY CHHTaKcHCa OMPENeNsIOT PUTOPU-
YeCKHe BOCKINILIAHUS, 3aKTI0YAIOIINE B ce0e dKCIpec-
CHIO, YCHIIMBAIOIIYIO MIPAarMaTHYECKHU MUK BBICKA3HI-
BaHUS, YTO CO3JAE€T HEKOTOPYI0 PUTMHKY 3aIlIaBUs.
A ymorpeOiieHne CTHIMCTHYECKUX (QUTyp HEpPEeaKo
WHTETPATUBHO YCWJIMBACT Npyr Apyra. B 3armaBusax
XYJIO’)KECTBEHHOH MPO3bI, 0COOEHHO MTPOU3BEICHMIA aB-
TopoB XIX B., TakOro popa MPUEMBl HCTIOIB3YIOTCS
JIOBOJILHO YacTo.

[lonTBepkAeHNEM BBIMIECKA3aHHOTO MOXET CIy-
JKUTh CBOCOOPa3HOE PUTMHYECKOE O(POPMIICHHE 3aro-
noBka: «Cocen u cocenkay, «JIlumus-Mapus» (Cro),
«l'onw, IIMmonb, Hombs 1 Koy, «Kusa3b 1 kusaruns Illa-

nypckue» (KpecroBckuii), «TaBepHa “TpyOku u
Kpyxxku”y, «IledanpHoe npenuyBcTBUEY (DeBab).

PaccmoTrpenne CcTpyKTypHOHM, CEMaHTUYECKOM U
CTWJIMCTHUYECKOM COCTAaBISIOUIMX 3aroJioBKa JAeJaeT
YMECTHBIM YIIOMUHAHUE aKTyalbHOCTH aHanu3a (PyHK-
[IUH 3ar1aBUi TPOU3BEICHUN B dKaHPE YTOMUHU, KOTOpast
OTIpeieTIsIeTCs. Yepe3 HEOPAWHAPHOCTh, IMOIHCEMHUY-
HOCTh M MHTEPTEKCTYaJIbHOCTh CMbIcia. [lomudyHKIm-
OHAJILHOCTB 3aIVIaBUH ONpENessieTcs UX HauyalbHOH MOo-
3ULUEH B TEKCTE U 3HAYCHUEM, OTHOCSIINMCS KO BCEMY
Tekety B HenoM. Kitaccndukanus (pyHKIUH 3arol0BKOB
MHOTr0o00pa3Ha U MoJpa3yMeBacT:

— HOMUHATUBHYIO (QYHKIIHIO, POJb KOTOPOH 3aKIIto-
yaeTcs B HAaUMEHOBAaHHHM TE€pPOEB, BPEMEHH U MecTa
noBecTBoBaHus: «Ipapuus Mak-I'perop», «Kabak
,»,benbIil kporuk “y, «Beuep Ha dhepme» (Cro); «Kus3b
Brnagumup [Mlagypckuity, «Epmm», «TropeMHbIN
neHby (Kpecrtosekuit); «Jlemm Odenus», «TaBepHa
»KOpOHBI“», «CBHIIaHWE TMOCIe JIONTOH PpaslyKu»
(DeBaip);

— MPOTHO3UPYIOIIYIO, TJI€ BHHUMAHHUE YUTATENs
KOHLIGHTPUPYETCS HAa PaCKPBITHH aITOPUTMA MOCIETY-
FOIUX IEHCTBUH M MPEABOCXUIIECHIUH COOBITHI B TEK-
cre npousBeaeHus: «HeoxumanHocts» (Cro), «He-
oxunanueii B3UT» (Kpecrockuit), «HeoxumaHubie
HOBOCTH» (DeBaib);

— CTPYKTYPHYIO, IIPEICTABICHHYIO B BUE MOCTPO-
CHUSI UEPapXUU SI3BIKOBBIX CIUHHII OT IPOCTOrO K
CIIOKHOMY: 3aroyioBok-cioBo («Hakazanme» (Cro),
«Oromcrunay (Kpecrosckuit), «Kasup» (deBanp)),
3arojIoBOK-cjoBocodeTanue  («/lom  cBsmeHHUKa»
(Cro0), «Kopsunka ¢ meramm» (KpectoBcknii), «Ce-
peHbKHi ToMUK» (DeBaip)), 3ar0JI0BOK-TIPETIOKEHUE
(«Anren Mo, kak Tl mo3HO mpuexanal» (Cro), «Jlu-
Ky# HbiHE U Becenucs, Cuone!» (Kpecrosckuii), «I e
ke Mou noduepu?» (Desap));

— UACHTU(QUIUPYIOIIYIO, PACKPBIBAIONIYI0 BHY-
TPEHHUU W BHEITHUI MHUP TepOEB, UX UMEHA, TPO3BH-
a, MPOUCXOKICHHE, HAIMOHAILHOCTD, COIMAILHBIN
craryc u cTwib ku3HU: «Chrunxa» (Cro), «Kpbicay
(Kpecrosckwmii), «lotmanneny, «Ilpam Ha 10y» (De-
BaJjb);

— nHPOPMATUBHYIO, COCTOSIIYIO B YMEHHUH CXKaTO
MIPETIOHECTH OCHOBHBIC CIOXKETHBIC JIMHUW MPOU3BE-
nernst Wi maBel: «OThe3m» (Cro), «ObmaBay (Kpe-
cToBckuit), «IIpuroBop» (Pepasn);

— peKJIaMHYI0, POJIb KOTOPOH COCTOHUT B TOM, YTO-
OBl TIpUBJICYs BHUMAHWE, 3aUHTPUTOBATH U BEI3BIBATH
unTepec uutareis: «Kabak ,,bembrit kpomuky (Cro),
«Ilonzemnunie xanansl B [letepOypre» (Kpecrosckuit),
«TaBepHa ,,Ipyoxu n Kpyxku‘» (Pepaip);

— SMOTHBHYIO, YCIIUBAIOMIYIO SMOIOHAIEHOE Ha-
monHeHue coepxkanms: «Kakoe cqactbe — CBUACTHCS
BHOBB!» (C10), «Kak 5moManoch KHSKECKOE CaMOIO-
oue?» (Kpectosckuit), «/lo wero moBomgut HumeTa?!»
(DeBann);
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— CHTHAJIBHYIO — 9TO (DYHKIMS NPUBJICYEHHS BHU-
MaHHS K JIeTaIsIM KOHTEKCTa M CKPBITHIM CHMBOJAM:
«Kposorouaiiee cepane» (Cro) — Kak CUTHAI-TIPENO-
crepexenne, «OcoOblii MUPOK» — CUTHAJl CYIIECTBO-
BaHUS TapauIeNIbHOTO mojnoiasHoro mupa (Kpectos-
ckuif), «Cienoit u KpacaBuIla» — Kak CUT'HAJ ITPOTHUBO-
rocTaBieHus reposi 1 anturepos (Desais);

— BBIPA3UTEIbHYIO — (QyHKIINS, KOTOpask peann3yerT-
Csl 32 CYET HAITOJIHEHHUS TEKCTa TPON3BEACHUS CPEIICT-
BaMH SKCIPECCHBHOCTHU: CTHIMCTHYECKUMH IpHeMa-
MU, purypamu pedn, TporamMu 1 UHTEHCH(UKAaToOpaMu
[14, c. 120]. ®yHKIMOHMUPYS B 3aIyIaBUH, TPOIBI (Me-
tadopa, METOHUMHS, HPOHHS, aJUTIO3US H T. 1.) OTpa-
JKAIOTCSI HA YPOBHE BCET0 PaccKasa B LIEJIOM, UTO JIeNa-
€T CIOKET MHOTOCJIOHHBIM, a BMECTE C 3THM CO37aeT
monTeket: «Hesnakomerii npyr» (Cro), «Bambpka-To-
proH, rope-ropbkas ronosa» (KpecroBckuii), « TaitHblii
moAKom», «Ha Bomoc ot cmeptny (Desais);

— ¢yHKIMA yOSKIESHUS, KOTOpas peanu3yercs 3a
cueT (POPMHUPOBAHHS y YUTATEIS OTPEICIIEHHOTO MHE-
HUSI OTHOCHTEIEHO COOBITHH, TIPOUCXOISAIINX C TEPOsi-
mu: «Komenek mmm xu3ap» (Cro), «HasumarensHbie
oecemsl» (KpecroBckmii), «HeoOxomumo meiCTBO-
BaTh» (DeBab).

[TomMumo 0OImMX I BCEX 3arojOBKOB (YHKITHH,
BBIJICIJIIOT IENbIA Psi CTICU(PUIHBIX (QYHKIUH, CBOH-
CTBEHHBIX JUIS 3aTVIABUH YTONMMYECKHUX TTPON3BEICHHH.
«Ilox yrommeit mozmpasymeBaeTcs MOO0H TEKCT, B KO-
TOPOM BHE CBSI3U C OOBEKTHBHBIM HCTOPUYECKUM Pa3-
BHUTHEM H300pakaioch HEKOE M30JIMPOBAHHOE B IPO-
CTpaHCTBE WM YJAJIEHHOE BO BPEMEHH HJeabHOE
O0INECTBO; YTOMHS IpeAronaraer pedopmusM, TO
eCTh YMy4IlIeHHe TeX WM WHBIX cep B OOIIeCTBEH-
HOH, TOTUTHYECKON MJIM dTHUYECKOM KU3HU UJIK B WH-
Tepecax TeX WJIN HMHBIX TPyHm u cyOKymsTyp» [15,
c. 32]. B ocHoBaHmm 710001 yTONHHU JIEKHUT BCEOO-
ITHOCTD U Mep(EKIINOHI3M, YTO CBOICTBEHHO YTOIIH3-
My KakK TE4EHHIO.

OnHOI U3 XapaKTEepPHBIX YePT YTOIMMUECKOTO pOMa-
Ha fABISEeTCA co3faHne obpasa MAEATBHOTO Tropoja.
Haszsanus tnaB «Ugnmmsy (Cro), «Unummmctrde-
ckue crpansl [lerepOypra» (KpectoBckwuit), «Meura-
Tenby» (DeBanp) y BCEX TpeX aBTOPOB MOATBEPIKIAIOT
HaJ4re yTOMUYECKUX TEUCHUU B TOT IIEPUOI] BpeMe-
HU. WMpeanbHbld TOpOa (KaKMM TBITAIOTCS CHCNATh
Mapmwx, IletepOypr u Jlonmon Cro, KpecToBckmii u
@DeBanb) — OAWH U3 CaMBIX YCTOHYMBBIX aTpHOyTOB
YTONMUYECKON MBICIU. PeanabHbIil rOpoJ cO BCEMH €ro
OYCBUAHBIMU W, BUANMO, HEHU3ICUUMBIMH MOPOKAMHU
MIPOTUBOIIOCTABIISICTCS UACATBHOMY BOOOpaskaeMOMy
ropony. [IpeacraBneHue o )KU3HHU YEIOBEKA B OPTaHU-
30BaHHOM OOIIIECTBE OKA3aJI0Ch HEPA3PBIBHO CBA3AHO
c ujaeeil reomerpuyeckoit rapmonuu. [lnan npaBuie-
HOTO TOpOAa ¢ NPSMBIMH YAUIIAMH 00€CTIeUnBall JKH-
TEJIO aJeKBAaTHYIO BO3MOXKHOCTH BIHCATLCSA B OIpeE-
JCJIICHHYIO CHCTEMY.

Hpyrasi xapakTepHas 4epTa yTOIUH IPOSBISACTCS B
KOJUICKTUBH3ME, CO3JaHNH MJeaILHOI0 00IIeCTBa, He-
KOH KOMMYHBI, H30JUPOBAaHHON OT MOPOYHOIrO 00IIe-
CTBa, IJIe TEPOU HAXOASIT YMUPOTBOPEHUE U CUACTHE B
COBMECTHOM paboTe W OpraHMu3aIiu OOIIEero Jocyra.
JKuzHp B TakuMx coOOIIECTBaxX OCYIISCTBISAETCS 3a
CYET NIEPEBOCIUTAHUS, OTKAa3a OT BPEIHBIX MPUBBIYCK
U TeMHoro mpouuioro. [lorpyxascek B momnooHoe 00-
IIECTBO, MIEPCOHAXKU OOpPEUYCHBI HA MCMPABICHHUE MO
«TEeIarOTMYECKUM BIIMSTHUEM» OKPYKAIOIUX. ABTOPHI
MPOU3BEACHUN HAMEPEHHO TMOAYECPKUBAIOT PA3HHILY
MKy TOJIOKUTEIBbHBIMUA U OTPUIIATEIILHBIMU TEPOsi-
Mu. M3 aHanu3a TpOW3BENCHUNM BUIHO, YTO YTOIUS
MPEeTeHIyeT Ha TI00aNIbHOCTh MaciiTaba Mmpu cosfa-
HUW COLIMAIILHOM TapMOHWW Ha OCHOBE HJICOJIOTHH,
KOTOpasi OXBaThIBAET BCE ACIIEKTHI KaK 0OIIECTBEHHOM,
TaKk W 4YacTHOHM »u3Hu. HaBs3umBas uaes co3gaHus
UICAJILHOTO OOIIECTBAa MPUBOAMT K Pa3pEIICHUIO €ro
mpo0JieM OKOHYATEeNIbHO W OeCrOBOPOTHO. AHAIM3U-
pyeMbIe MPOU3BEICHHUS OTIMYACT ONCPKUMOCTH (hH-
JT0CO(CKUMU PACCYKIACHUSAMHU U CKPBITasl TAra K TOTa-
JIUTApU3My Yepe3 HACakJICHUE MOPAIIbHBIX YCTOEB.

Takum 00pa3oM, 3arojOBKH YTONMHH MHOTO(YHK-
nuoHambHbl. OHH  BBITIOJHSIIOT PsiA  CHEIU(MUIHBIX
(GYHKIMH: «3epKaja»y, CHHTE3MPOBAHUS CMBICIIOB,
MIPOCIIEKIINU M PETPOCIICKIINH, KOHKPETU3AIINH, TCHE-
panuzanuu, mMeradopuzanud ¥ METOHUMHU3AIUH CO-
JEpXKAHMS, CONPSDKECHUS PEAJIbHOTO W HEPCaIbHOTO,
paMKH, BBITIOJHSOIIECH KOMITO3UIIMOHHO-CTPYKTYP-
HYIO U COICpPKATeIbHYIO (DYHKIHH, HHTEPTEKCTYa b-
HOCTH, IMOCJIaHMS-BLI30BA YUTATEN0. B OONBIIMHCTBE
CJIy4yaeB IMOJHOE OCMBICIIEHHE 3arojioBKa MpOU3Be/e-
HUS BO3MOKHO JIMITH B KOMIUIEKCE TIPU 3HAHHUU W TI0-
HUMaHHH BCEX WHTEPTEKCTYaJIbHBIX BKIIOUCHUH B 3a-
TOJIOBOK M TPOOJIEMBI 3TOW CTpaHbl — aHIIUHCKas/
(paHiry3ckas/pycckas peajbHOCTh. B aHanmmsmpye-
MBIX POMaHax TEPCOHAXH (PAHTACTUYHBI, COOBITHS,
MIPOOJIEMBI, ITyTH WX PEIICHUS PEaTbHEL.

B «[lapmxcknx TaitHax», «IlerepOyprekux Tpyimo-
0ax» u «JIoHZOHCKUX TalfHaX» aBTOpaMH HCITOJIb3yeT-
Csl TIPOTHBOTIOCTABJIICHUE PEabHOTO U JICHCTBUTEIh-
HOTO, YTO HAXOIUT OTPAKCHHE B 3arojoBKax, W J0-
BOJILHO YaCTO MMEHHO 3arojIOBOK SIBJISETCS KIIIOUOM K
aBTOPCKOW Wiee, OOHaXkas MPU TOM HMILTHIIUTHOE
cofiepyKaHUE CaMOTO MPOU3BEICHIS.

3akiaouenue

I/IHILI/IBI/II[yaJ'H)HOCTI) TEKCTa HO}I‘IepKI/IBaeTCﬂ €ro
3aroJIOBKOM, KOTOPHIH SIBIISIETCS OHUMOM B (PYHKIIHO-
HaJBHOM acIieKTe. 3aroJIOBOK 3a/1aeT TOH BCEMY TEK-
CTy, BBIACIISIET €TI0 yHI/IKaJ'ILHOCTI) u y3HaBaeMOCTI)
CTHJISL aBTOpPA, YTO TIO3BOJISIET HICHTHU(PHUIIMPOBATH
TEKCT. LIepe3 3aroJIOBOK 4YHTATCIIb JOBOJIBHO HpKO
MIPENCTABISIET ceOe ComepiKaHue MOCIEIYIOMET0 TeK-
CTa, 9TO pean3yeTcs B COAEePIKaTeNbHON (DYHKIINHT 3a-
TJIaBUA.
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3a cueT MHOT000Opa3us QYHKIIHIA 3aTJIaBUsl Xy/I0MKe-
CTBEHHOTO IPOU3BENICHHSI, KOTOPBIE HAXOST OTpaxe-
HHE B ero ()opMe U COAEPKAHHUHU, OIPEIEISIFOTCS €ro
MECTO U POJIb B CTPYKTYypE BCEro TEKCTa. 3aroioBOK
BBIPAXAET OCHOBHYIO HUJECI0 TEKCTa U CO3JaeT 00beM-
HOCTb COZIEpKaHHs IPOU3BEICHUS 3a CUET pa3HooOpa-
3us koHTeKcToB. Cro, ®eBanb u KpecroBckuii, npena-
BasiCh MOJIHOMY BESHHIO TOTO BPEMEHH, 4epe3 3aro-

JIOBKH IJIaB CO3/AIOT €IMHBIA 00pa3 ropona, OKyTaH-
HOTO TalHaMM €ro >KUTENIel, palloHOB, 3/IaHMI U CO-
OBITHH, B HEM MPOUCXOJSIINX. 3arIaBysl IPEICTaBIS-
10T co00i eMKoe BBIpaKEHHE TOYKH 3PEHHUS aBTOpa,
CO3/Iaf0T COOCTBEHHYIO arMoc(epy poMaHa, ero 3Mo-
[IUOHANBEHBIN (DOH, YTOOBI ITPHUBIIEYb BHUMAaHHE K cede,
U TIPOCIIUPYIOT BOBMOKHBIE OJKHIaHUSI OT MPOH3BEIe-
HUSL.
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